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В ЕВРЕЙСКА КЪЩИЧКА
КАНДИЛО…[0]

В еврейска къщичка кандило
в един от ъглите гори,
а пред кандилото старик
разлиства библията. Бели
коси над страниците падат.
Над празна люлка в тиха скръб
ридае хубава еврейка.
В друг ъгъл, наклонил глава,
седи на стол евреин млад,
потънал в размисъл дълбок;
сред общата печал старица
приготвя късната трапеза.
Светата книга вдига стария,
пристяга медната тока;
поставя бедната вечеря
старицата и всички кани.
Но никой за храна не мисли.
Текат безмълвни часове.
Под купола вечерен всичко
заспива. Само този дом
не го спохожда светъл сън.
Навън звънарната звъни
дванайсет. В миг с ръка огромна
заудря някой. Всички скачат.
Вратата младия сега
с недоумение отваря —



3

[0] Стихотворение, незавършено по замисъл. Приживе на
Пушкин не е печатано. ↑

и влиза неизвестен странник.
В ръката си държи тояга.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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